


 



TRADUCCIÓN: NARU-KUN / K – PROJECT WORLD 

"AYAKA – SIDE STORIES 02":  

HISTORIA DE PROSPERIDAD DEL IZAKAYA "KAPPA" 

 

"¡Por favor, déjalo!" 

Gritos desgarradores resonaban en todo el lugar. Un chico en su adolescencia lo lanzó. 

Teniendo en cuenta su edad, no es ni alto ni bajo. Del mismo modo, no hay rasgos notables 

en su físico o peinado. Se podría decir que es un chico normal que puedes encontrar en 

cualquier lugar. 

Y sus ojos estaban nublados y borrosos como el cielo que estaba a punto de llover. 

"Por favor, detente... ya." 

El chico volvió a llamar. Sin gritos esta vez. Era un deseo. Además, estaba teñido de un 

color intenso. 

Sin embargo, los deseos tienen dos posibilidades inmediatamente después de nacer. ¿Se 

hará realidad o no? Desafortunadamente, esta vez parece ser lo último. 

"Je, ¿debería llegar tan lejos y marcharme?" 

Delante de la mirada del niño, el joven miró hacia atrás por encima del hombro. La edad 

ronda los veinte años. Una sonrisa peligrosa como la de un jugador disfrutando de un 

pellizco flotaba en sus labios. 

"Es como, "Si comes veneno, es incluso un plato"." 

"¡No puedes hacerlo, Jingi-san! ¡No más!" 

Un niño que extendió su mano. Pero a punto de alcanzar al joven con la punta de los 

dedos. 

"Puaah." 

"Wow... Esta persona que bebió mirin. Y todo lo demás..." 

El chico, Yukito Yanagi, bajó los hombros con decepción y dejó escapar un profundo 

suspiro. 

"¿Hmm? ¿Qué pasa con esa cara? ¿Por qué te ves como si estuvieras a punto de llorar?" 

Un joven que finalmente noto la expresión de Yukito, Jingi Sagawa. Estaba a punto de 

darle la vuelta a la botella de mirin y beberla hasta la última gota. 

"Eso me hace querer llorar. Que mi maestro este bebiendo mirin en lugar de sake." 



"No se puede evitar. No tenemos licor decente en esta casa en este momento." 

Mientras hablaba, miró a su alrededor. Actualmente, los dos están en un rincón de una 

cocina limpia y ordenada. 

"Es porque lo bebiste, ¿verdad? En serio, si quieres beber tanto, ¿por qué no lo compras?" 

"Si tuviera esa cantidad de dinero..." 

Jingi chasqueó la lengua ante las palabras de Yukito, pero de repente apareció una sonrisa 

sospechosa. 

"Oye, Yukito-kun. ¿Por qué no me das algo de dinero? Te lo devolveré dos veces, no, 

diez veces." 

"No me gusta." 

Yukito apartó la mano de Jingi que estaba tratando de poner sus hombros sobre él. 

"No digas cosas frías. ¿Eh? Es un deseo de toda la vida, así que vamos." 

"Ya es la séptima vez. Los "deseos de toda la vida" de Jingi-san." 

Yukito dijo eso con una cara de asombro. 

Por cierto, el último deseo de su vida fue "Ponme una cataplasma en la cintura''. 

Hace unos días, parece que la limpieza del río, ordenada por Kurama Haruaki, un 

discípulo de su padre, fue inesperadamente dura. 

"De todos modos, no te prestaré dinero." 

"Kuh, discípulo sin corazón." 

"Por favor, deja de decir cualquier cosa." 

"Ni~ño. Ta~caño." 

"Sí, sí." 

"Tacaño~" 

"¡Hay cosas buenas que decir y cosas malas que decir!" 

Yukito, que tenía la cabeza clara cuando lo insultaban, de repente puso los ojos en blanco 

y levantó la voz. 

Para él, que pasó mucho tiempo en soledad, parece que no pudo abandonar las terceras 

palabras incitantes. 

"¿Pediste permiso? Di lo que quieras." 



Al ver a Yukito, cuyo cuerpo temblaba en una trampa, sonrió como si se estuviera 

rindiendo. 

"¡Estoy enojado! ¡Le voy a contar a Momoko-san sobre el mirin!" 

Cuando Yukito se indignó con la fuerza de un vapor que estaba a punto de salir de su 

cabeza... 

"Escuche mi nombre, ¿me llamaste?" 

Una mujer apareció como si estuviera mirando hacia la cocina. Cabello brillante más 

largo que su cintura, suelto y atado. Una mujer hermosa que se ve bien en un delantal con 

una sonrisa llena de cariño. 

Ella es la Momoko de la que se estaba hablando hace un momento. La dueña de esa casa, 

Momoko Amamiya, quien también es la dueña de los alojamientos de Yukito y Jingi. 

"¡Momoko-san! ¡Jingi-san se bebió todo el mirin!" 

"Bueno. ¿Es eso cierto, Jingi-chan?" 

Momoko colocó su mano sobre su boca y lo miró con una expresión de sorpresa. 

"Es malo. Tengo muchas ganas de beber alcohol." 

Dedicado a adorar con una mano. Fue una disculpa tan ligera como el aire, como si no 

tuviera peso. 

"Entonces, ¿por qué beberlo todo? Normalmente, pensarías que Momoko-san estaría en 

problemas cuando cocinara." 

"Ciertamente es un problema. Estaba planeando comer comida hervida para la cena de 

hoy." 

"¡No es así! ¿No es un problema?" 

"Entonces cambiemos a un menú que no use mirin." 

"¿Eh?" 

Yukito, que estaba cediendo en rápida sucesión, involuntariamente inclinó la cabeza. 

Ante Momoko, que tiene una personalidad tranquila, pensó que no regañaría a Jingi tan 

duramente por el mirin. Aún así, le daría al menos una advertencia. Así lo esperaba. 

"Jejeje, Yukito, estoy seguro de que te lo perdiste." 

Jingi susurró al oído de Yukito mientras cruzaba los hombros. 

"Momoko-san es amable. Mientras te disculpes honestamente, te perdonarán la mayoría 

de las cosas." 



"¡Kuh...!" 

"Cuando haces algo mal, ¿te disculpas honestamente? Este es un consejo de una persona 

mayor que ha vivido en la casa de Amamiya durante mucho tiempo." 

Con un pom-pom y el rostro arrugado, Jingi tocó el hombro de Yukito. 

"¿Me pregunto qué hacer en lugar de comida a fuego lento?" 

A pesar del repentino cambio de menú, Momoko parecía estar divirtiéndose. "Puedo 

comer muchas verduras..." Busco recetas en su cabeza. 

Sin embargo... 

"Oh, no. Iba de camino a una reunión de la asociación de vecinos." 

Con cara de sorpresa, Momoko se dirigió al comedor frente a la cocina. Luego, se quitó 

el delantal y lo puso en una de las sillas alineadas con la mesa del comedor. 

"Volveré por la noche." 

Sonrió a Yukito y Jingi en la cocina y se fue. 

"Lo lamento." 

Jingi agito su mano revoloteando en dirección a la entrada. Cuando lo miro, Yukito, que 

estaba a su lado, tenía una mirada poco interesante en su rostro. 

"Pareces insatisfecho." 

"Momoko-san es demasiado dulce con Jingi-san." 

Yukito estaba enojado y esperaba que lo castigaran. Solo por esa razón, quería plantear 

una objeción a la respuesta anterior de Momoko. 

"Momoko-san no es dulce conmigo." 

No entendia, Jingi se encogió de hombros como diciendo eso. Y luego, después de dejar 

de lado un latido, giro la respuesta. 

"Ella es dulce con todos." 

"Eso podría ser..." 

Trató de negar sus palabras, pero Yukito pronto se dio cuenta de que no estaban 

equivocadas. No ha pasado mucho tiempo desde que comenzó a hospedarse en la familia 

Amamiya. Solo durante ese período, Momoko se hizo cargo de Yukito con sus comidas 

y otros aspectos de su vida. Además, si Yukito, que vivía en una instalación en el 

continente, viera a Yukito ahora, declararía que estaba malcriado. 

"¿Ves? Te han echado a perder. No hay derecho a quejarse con Momoko-san." 



"Fue un error esperar que una persona tan amable jugara un papel enojado." 

Yukito se encogió de hombros. Parecía que estaba reflexionando sobre su pensamiento 

ingenuo. 

"Quiero tener un gran corazón, aunque sea solo la mitad de eso. Entonces debería poder 

reírme y perdonar a una persona indefensa como Jingi-san sin importar lo que haga." 

"Parece que estás elogiando a Momoko-san, pero realmente me estás faltando al respeto." 

Jingi agudizo las comisuras de sus ojos. Yukito solo dijo lo que pensaba, pero 

inesperadamente logró causar daño. 

"Momoko-san también es humana, ¿verdad? Hay mucho por lo que enfadarse." 

"¿En serio?" 

"No es de extrañar." 

"¿Alguna vez te ha regañado, Jingi-san?" 

"Bueno, definitivamente hubo una vez cuando..." 

Justo cuando estaba a punto de decirlo, la voz de exasperación se cortó de repente. Su 

expresión se volvió nublada y su rostro estaba empapado de sudor. 

"Dejemos de hablar de esto... Acabo de recordar algo aterrador." 

Extendió su inclinación para dejar su cuerpo apoyado en la heladera. Al ver esa 

lamentable apariencia, Yukito dudo en profundizar en el asunto. 

La única certeza es que... parece ser mejor no enojar a Momoko-san. 

Eso es lo que significa. 

"Tengo sed cuando empiezo a sudar mucho y frío." 

Después de un tiempo, parece haber recuperado la compostura moral. Ajusto su postura 

para alejarse del refrigerador con el que estaba en deuda. 

"¡Ah, tomare un trago...!" 

Era un deseo desde el fondo de su corazón. Pero... 

"Pero ya no tienes mirin, ¿verdad? ¿Qué debemos hacer?" 

Yukito trajo una botella de mirin vacía frente a Jingi. 

La razón por la que la voz del chico es un poco hinchada es probablemente porque su 

maestro, quien generalmente lo obliga a hacer cosas irrazonables, está en problemas. A 

diferencia de antes, esta vez fue una venganza deliberada. Aunque modesta. 



"No puedo evitarlo. Es para beber." 

Agotado con un suspiro de gran tamaño. Luego, mirando al cielo, dijo con una expresión 

amarga. 

"Hay que trabajar..." 

"Deberías pensar eso antes de beber mirin, pero normalmente..." 

Yukito sonrió irónicamente. Habiendo vivido su vida evitando socializar, este chico no 

sabe mucho sobre qué tipo de personas existen en el mundo. Incluso él lo entiende. Lo 

siente en su piel, instintivamente. 

No debería convertirse en un adulto. 

"Está bien, Yukito. Corre a ver la publicación." 

"¿Vas a interceptar la solicitud dirigida a Kurama-san de nuevo?" 

Yukito desaprobó descaradamente sus palabras. 

La publicación de la que hablan es la ventana que Kurama Haruaki tiene en Ninoshima. 

Si publicas una carta allí, puedes hacer una solicitud sin ir al Santuario Minoshima Kasen 

de él, que es un experto manipulador del pulso. 

El otro día, Jingi y Yukito interceptaron el formulario de solicitud que dos de los 

discípulos de Kurama intentaban recoger frente al buzón. Para ser más específicos, Yukito 

lo acababa de ver y todo fue obra del mejor. 

De todos modos, parece que tiene la intención de ocuparse del trabajo de la solicitud al 

aprendiz senior nuevamente. 

"No me gusta tener que discutir con los discípulos de Kurama-san." 

"No digo que debas discutir. Solo te digo que te arriesgues y te lleves el formulario de 

solicitud." 

"¡Si haces eso, definitivamente te meterás en problemas! Si no eres bueno en eso, ¡¿es 

una pelea?!" 

"Solo te estás quejando, ¿no?" 

"¿Qué? Solo quiero que el Jingi-san me diga..." 

Justo cuando Yukito estaba a punto de refutar, una ligera melodía comenzó a fluir desde 

algún lugar. La fuente es un celular en el bolsillo trasero del pantalón de Jingi. 

"Qué inusual, en un momento como este." 

Jingi inclinó la cabeza cuando vio el nombre registrado flotando en la pantalla del celular 

que sacó. 



"¿Hola?" 

Acerco la oreja al altavoz y empezó a hablar. Al mismo tiempo, envió un gesto con su 

mano libre a Yukito, que estaba resoplando frente a él, diciendo: "Espera un minuto." 

"...Oh, oh, sí. ¿Eh? ¿Kotaro Yashiki?" 

Cuando mencionó el nombre de uno de sus malos amigos, Kotaro Yashiki, Jingi sonrió 

maliciosamente. 

"Entonces, ¿estás solo hoy? Jeje, lamento escuchar eso... ¿Eh? ¿Yo?" 

Jingi golpeo su voz en el micrófono, "¡No estés bromeando!" La conversación prosiguió 

con una actitud negativa, pero en poco tiempo comenzaron a mezclarse voces 

quejumbrosas. Parece que el propietario del celular estaba siendo pinchado en un "lugar 

doloroso'' y no sabía qué decir. 

"Lo entiendo, de acuerdo." 

Jingi termino la llamada con una expresión mixta de insatisfacción y resignación. Estuvo 

en silencio por un rato, pero al poco tiempo llamó a su único discípulo, "Yukito." 

"¿Qué?" 

Yukito respondió con labios ligeramente puntiagudos, probablemente aún sin calmarse 

por la ira. Entonces su maestro levantó la vista. Era una rara expresión seria. 

"Prepárate. Empezaremos un nuevo entrenamiento." 

++++++++++ 

El cielo sobre Ninoshima se dividió en dos, azul ultramar y naranja rojizo. La proporción 

es de siete a tres. En un futuro no muy lejano, el lienzo del cielo se teñirá del color de la 

noche. Pero el sol se aferraba a la cresta de las montañas bajas de la isla, como si no 

quisiera terminar su tiempo todavía. 

Hay dos hombres frente a frente bajo la luz del sol poniente, que parece ser la lucha final. 

Están en medio de un área urbana, una de las pocas en Ninoshima. 

"Lo siento. Por favor, ven rápido." 

Dijo un hombre. Aspecto bastante alto y algo filosófico. Su edad oscila entre los 

veintitantos y los treinta años. Lleva un delantal encima de sus pantalones y camisa 

limpia. 

"Si no crees que es malo, no me llames." 

La respuesta fue del otro hombre, Jingi. Metiendo ambos pulgares en los bolsillos 

izquierdo y derecho de sus pantalones, miró al hombre vestido con delantal y con cara 

despreocupada. 



"¿No te lo dije por teléfono? La mansión va a Ichinoshima para la boda de un familiar, 

así que no tenemos suficiente gente." 

"Por eso soy tu ayudante." 

"Eso es porque eres el más confiable." 

"Para nada." 

La respuesta del hombre del delantal hizo que su ceja se moviera. Aunque su expresión 

seguía siendo negativa, parece que fue una buena respuesta que le hizo cosquillas al 

corazón de este negacionista laboral. 

"Sobre todo, fuiste el más fácil de persuadir. Si te dicen: "No te dejaré volver a beber en 

la cuenta", definitivamente vendrás, ¿verdad?" 

"Persuasión, ¿eh? El público en general lo llama una amenaza, claro está." 

Jingi apretó los puños y sacudió su cuerpo. 

Al ver eso, el hombre del delantal soltó una pequeña risa. 

"Si no quieres que te llamen así, deja de beber en la factura de ahora en adelante." 

"Entonces, por favor, haz que la bebida sea gratis cada vez. Entonces no habrá facturas." 

"¿Quieres destruir la tienda, idiota?" 

El hombre del delantal sacudió la cabeza con una sonrisa irónica ante la improbable 

propuesta. Entonces, de repente, un niño quedó atrapado en el rabillo de su visión. Era 

Yukito Yanagi. 

"Ah..." 

Al notar la mirada del hombre del delantal, Yukito tocó el poste a su lado como si pidiera 

ayuda. Es un puesto especial donde Kurama Haruaki acepta solicitudes de los isleños de 

Ninoshima. Por extraño que parezca, Yukito fue traído aquí para su misión, justo cerca 

del lugar donde conoció a dos de los discípulos de Kurama el otro día. 

"Jingi, ¿quién es ese niño?" 

Mirando a Yukito, el hombre del delantal preguntó. 

"Ya has hablado con él antes. Es Yukito Yanagi." 

"Oh, Yanagi-sensei." 

El hombre del delantal asintió dos o tres veces en respuesta a su respuesta. 

Aparentemente, hasta cierto punto, había escuchado la información de Yukito a través de 

Jingi. 



"Soy Azuki Mitarai, el dueño del Izakaya "Usagi" en la parte de atrás." 

El hombre del delantal, Mitarai, señaló su espalda con el pulgar. Lo que hay allí es un 

bonito edificio de madera de dos plantas, aunque no tiene grandes dimensiones. En el 

letrero del segundo piso, la palabra "Usagi" está escrita en letras grandes. 

"Encantado de conocerte, Yukito-kun." 

"Hola. Soy Yukito Yanagi." 

Yukito le devolvió el saludo mientras ponía los ojos en blanco. Dejando de lado a Jingi y 

Momoko, a quienes ve todos los días, todavía se siente incómodo cuando conoce a alguien 

por primera vez. No se puede evitar porque es el resultado de vivir una vida que evita la 

socialización. 

"Ah, es cierto, Azuki-chan. Trabajará contigo hoy." 

"¡Ah!" 

Los ojos de Yukito se abrieron sorprendidos ante sus palabras. Es una expresión como 

"No he oído hablar de eso" que quería modelar. 

"Me salvaré con más mano de obra, pero... ¿Yukito-kun, está bien?" 

"No, yo..." 

Al momento siguiente, cuando Yukito estaba a punto de responder a la confirmación de 

Mitarai... 

"¿Por qué no vas allí y charlas con tu maestro, mi amado discípulo?" 

Agarrando al discípulo por el cuello, el maestro tiro de él sin decir sí ni no. Yukito 

finalmente logró desatar su brazo de devoción cuando estaba a cierta distancia de "Usagi" 

y Mitarai. 

"¿Qué es esto? ¿Qué pasó con el nuevo entrenamiento?" 

Yukito arrugó la frente y se acercó a él. 

"Esto es entrenamiento." 

Jingi habló sin ningún signo de remordimiento. 

"Por favor, deja de bromear. No importa cómo lo mires, es un trabajador a tiempo parcial 

en un Izakaya. Es completamente irrelevante, ¿no?" 

"Oye, ¿quién dijo que estás entrenando para conectar tu pulso? ¡Esto entrenará tus 

habilidades de comunicación!" 

"¿Esto, mis habilidades de comunicación?" 



"Así es. Has vivido evitando a la gente porque tienes miedo de que tus poderes se salgan 

de control, ¿verdad? Por eso, cuando hablas con la gente, tienes miedo. Te lloran los ojos. 

Te tiembla la voz. Entonces, ¿qué haces cuando tus compañeros de clase te hablan en la 

escuela secundaria? No pierdas la oportunidad de hacer amigos." 

"¡Oh...!" 

Yukito, que estaba inclinado hacia adelante para denunciar su rectitud, se inclinó 

ligeramente hacia atrás. 

Definitivamente, sin duda, las palabras de dedicatoria son un sofisma. Tiene la intención 

de involucrar a Yukito para reducir su propio trabajo, aunque sea un poco. 

Incluso Yukito es plenamente consciente de eso. Pero... 

"¿Mejorare mis habilidades comunicativas a través de este "entrenamiento"? Si ese es el 

caso, lo tuyo es una vida divertida en la escuela secundaria rodeada de amigos." 

Al igual que el golpe final, Jingi le susurró al oído a Yukito. La sonrisa turbia, las dulces 

palabras que alegran a la gente y los susurros del diablo. 

"Eso es cobarde... Esa forma de decir." 

Yukito no quería rendirse. Sin embargo, las palabras no ya no saldrán. 

"Voy a decirle a Azuki-chan que tú también estás listo para trabajar." 

"Ah..." 

La voz de Yukito lo detuvo cuando se dio cuenta de algo. 

"¿Qué?" 

"En realidad, todavía soy un estudiante de secundaria. ¿Está bien trabajar a tiempo 

parcial?" 

"No te preocupes. Dejando de lado la atmósfera continental de Ichinoshima, a otras islas 

no les importan esos detalles." 

"Pero..." 

"Lo entiendo. Bueno, digamos que estás aquí para ayudar en la casa de un amigo, no para 

un trabajo de medio tiempo. Entonces, como muestra de gratitud, me pagarán por ello y 

eso resolverá el problema." 

Jingi se alejó de Yukito mientras agitaba su mano. Está seguro de que planea ir con 

Mitarai nuevamente para decirle que Yukito también estará trabajando. 

Mirando esa espalda, Yukito dijo: 

"¿Con qué frecuencia se te ocurren esas ocurrencias con tanta facilidad?" 



Murmuró eso con una cara medio asombrada, medio impresionada. 

Al igual que el exterior, el interior del Izakaya "Usagi" era muy simple. Consta de cuatro 

mesas largas con capacidad para entre seis y ocho personas, y asientos en el mostrador 

con capacidad para unas siete personas. 

"Entonces, es un trabajo del que estaré a cargo." 

Mitarai con delantal abrió la boca. Al final de su línea de visión, vio las figuras de Jingi 

y Yukito, quienes también llevan delantales. Estaban teniendo una reunión previa a la 

inauguración en la cocina, al otro lado del mostrador. 

"Mi deber es ayudar a cocinar y beber. Yukito-kun, te pediré que atiendas a los clientes." 

"¿Eh?" 

Jingi levantó ligeramente la mano mientras bostezaba. 

"¡Jajaja!" 

Yukito enderezó su espalda... no, se puso rígido y respondió. 

"Estás muy nervioso. Es gracioso." 

Jingi felizmente palmeó la tensa espalda de Yukito. Generalmente, en momentos como 

éste, el discípulo se sacude la mano de su maestro molesto. 

"...Estoy nervioso. Es la primera vez que atiendo a los clientes, así que me pregunto si 

puedo hacerlo bien." 

Es el primer trabajo a tiempo parcial de su vida y no parece ser un problema en la industria 

hotelera. Parecía que su rostro se estaba poniendo pálido. 

"Tonto. Nadie te espera." 

"¡Así es!" 

El rostro de Yukito se volvió visiblemente herido por las palabras que pronunció Jingi. 

Quizás era extraño para Yukito seguir cambiando su expresión de esa manera. 

"Es tu primera vez, así que no va a salir bien de todos modos. Cometes muchos errores y 

te avergüenzas mucho." 

"¿Eso significa que fallar y avergonzarse también es entrenamiento?" 

Yukito pregunto ansiosamente. A pesar de su bajo nivel de experiencia en socialización, 

intentaba comprender el verdadero significado de sus palabras. Creyó sanamente. 

Pero... 

"No, sólo quiero verlo. Parece interesante verte nervioso." 



"Esta persona es un demonio." 

Yukito quedó horrorizado por su respuesta mientras se reía. 

La realidad y Sagawa Jingi generalmente no son buenas. 

"Ya casi es hora de abrir. Jingi, divídelo en tazones pequeños de aperitivo de ensalada de 

patatas." 

"Lo que más odio es ese tipo de trabajo detallado." 

Respondiendo a las instrucciones del comerciante, Jingi fue al estante para tomar un tazón 

pequeño, incluso mientras refunfuñaba. Al mismo tiempo, Mitarai se acercó a Yukito. 

"No te preocupes, Yukito-kun. Cuando llegue el momento, Jingi hará un seguimiento." 

"¿Jingi-san es un seguidor?" 

Los ojos de Yukito eran medio sospechosos. Dado que hubo un intercambio antes, parece 

que la confianza está enterrada en lugar del suelo. 

"El tipo que viene a la tienda como cliente es el peor tipo de persona que no paga la cuenta 

por su hábito de beber. Pero como miembro del personal que trabaja con él, no hay nadie 

más confiable que él." 

Después de decir eso con una sonrisa, Mitarai tocó a Yukito en el hombro. 

"Entonces, por favor trae el noren. La tienda está abierta." 

"Oh, sí." 

Yukito salió de la cocina y recogió el noren colocado cerca de la entrada del restaurante. 

Sin embargo, no salió a la tienda tal como estaba y silenciosamente miró hacia atrás por 

encima del hombro. Podía ver la cocina sobre el mostrador. Junto a Mitarai, que estaba 

trabajando con cara seria, Jingi estaba a punto de bostezar. 

"Confiable, huh." 

Yukito sacudió la cabeza como si dijera que era imposible y salió de la tienda. 

Y cuando la noche se acercó a Ninoshima, abrió "Usagi". 

Tan pronto como abrió la tienda, los clientes vinieron para la ceremonia de la lluvia de 

mayo. Ya hay dos grupos en la mesa y tres asientos en el mostrador. Izakaya "Usagi" 

parece ser bastante popular, incluso si se resta el hecho de que no hay muchas tiendas en 

la isla. 

"¡B-Bienvenidos!" 



Yukito saludó al nuevo grupo de ancianos con una cara torpe pero sonriente. Ha entrado 

en contacto con varios grupos hasta ahora. En realidad, es más fácil mantener una 

conversación con un cliente que intercambiar palabras con alguien que conoces por 

primera vez en tu vida diaria. 

(Creo que intentaré trabajar como camarero cuando entre a la secundaria.), pensó Yukito. 

La tensión de Yukito fue disminuyendo en la medida que el pensamiento parpadeaba. 

Pero... 

"¡Ah! ¡Hay una chica linda que no había visto antes! ¿Yashiki-chan, estás libre hoy?" 

"Uh, bueno, es la boda de un familiar. Así que en lugar de eso..." 

"¡Mira, este niño! Es quien se está quedando con Momoko-chan." 

"¡Ah, entonces eres el hijo de Yanagi-sensei que regresó del continente!" 

"¡Estoy en deuda con Yanagi-sensei de muchas maneras!" 

"Bueno, eso es correcto. Entonces, la orden es..." 

"¡A tu edad, Yanagi-sensei era un chico dulce!" 

"¡Así es! ¡El joven Inou siempre tenía el rostro pálido cuando lo influenciaban! ¡No puedo 

creer que ahora sea el alcalde!" 

"Um... la orden..." 

Yukito estaba allí con cara de preocupación junto a los ancianos que recordaban sus 

recuerdos. Para poder entrar en esta conversación rápida, eso es exactamente lo que le 

falta en el entrenamiento en este momento. 

"¡No seas tonto, haz tu pedido rápido y contribuye a las ventas! ¡Este no es el porche de 

la casa de al lado!" 

Una voz que parece una persona que interrumpe durante un partido de deportes llego 

volando desde la cocina. La fuente es Jingi con una sonrisa maliciosa en su rostro. 

"Jaja, ¿qué pasa? ¿Estás lavando los platos hoy para pagar las cuentas?" 

"¡Azuki-chan, deberías usarlo tanto como sea posible!" 

Los viejos devuelven una gran burla a la verdad. Luego se volvieron hacia Yukito 

nuevamente. 

"Lamento haberte hecho esperar. Entonces, ¿puedo hacer un pedido?" 

"Sí." 



Yukito lleno las hojas escritas a mano con los nombres del sake y los platos que 

finalmente se pidieron. 

(Me pregunto si me ayudo.), pensó Yukito. 

Yukito miro hacia la cocina mientras tomaba órdenes. La persona que podría haberlo 

ayudado se reía con la boca abierta con los clientes sentados en el mostrador. Parece que 

Jingi también frecuenta esta tienda con frecuencia, por lo que, si ve a un cliente habitual, 

siempre puede saludarlo así. 

(¿Por casualidad? Pero...), pensó Yukito. 

Aún así, eso no cambió el hecho de que quería hacerlo. Sin embargo, dado que había una 

alta probabilidad de que se involucrara de manera problemática si lo decía directamente, 

Yukito decidió agradecerle en su corazón. 

"Aquí está el pedido. Dos cervezas de barril, un highball, un oolong highball, un 

edamame, un sashimi del día, un plato de salsa yakitori, una sal, una tortilla espesa y una 

o más ensaladas especiales." 

Había pasado aproximadamente una hora desde la apertura del negocio, y Yukito y el 

personal del salón del Izakaya ya estaban siguiendo el tablero. No dudan en tomar pedidos 

de los clientes y comunicar el contenido a las dos personas en la cocina. 

"Ok." 

Mitarai asintió en respuesta a Yukito, e inmediatamente llamó a la persona a cargo de las 

bebidas, "Jingi", quien estaba a punto de comenzar a preparar bebidas alcohólicas. 

"Ayúdame a cocinar. Yo hare el yakitori, así que haz el sashimi, ensalada y tamagoyaki." 

"¿Eh? ¿De alguna manera tengo más cosas que tú?" 

A pesar de la voz de insatisfacción, Mitarai lo ignoro brillantemente. Luego llamó a 

Yukito por encima del mostrador desde la cocina. 

"Me gustaría pedirle una bebida. Por favor, trae también las semillas de soja verdes." 

"¡Haré el trabajo de Jingi-san!" 

Una cocina que no se puede decir que sea grande, si no hubiera sido por un lugar así, 

Yukito se habría retirado sin querer. Por supuesto, estaba feliz de que le confíen un nuevo 

trabajo. 

Sin embargo, este es el primer trabajo a tiempo parcial para Yukito. No se puede evitar 

que la ansiedad prevalezca sobre la felicidad. 

"Está bien porque el menú no es tan difícil. La receta está escrita en el cuaderno del estante 

trasero. Es algo parecido a un manual que escribí cuando me mudé a la mansión." 



"Sí." 

Mientras respondía, Yukito se dirigió hacia el estante en la parte trasera de la cocina 

señalado por Mitarai. El cuaderno objetivo estaba en el cajón, que se utilizaba 

principalmente para guardar la vajilla. 

"Entonces, me pregunto si puedo..." 

Yukito se preguntó con expresión rígida. Entonces... 

"Tómatelo con calma, tranquilo." 

En la tabla de cortar, Jingi sonrió mientras cortaba ligeramente las coloridas verduras. 

Parece que ahora mismo está preparando una ensalada especial. 

"A los clientes aquí no les importa si se emborrachan. De todos modos, no conocen el 

sabor del sake." 

"¡Puedo oírte!" 

Protestas risueñas resonaron entre la audiencia en respuesta a los comentarios abiertos y 

honestos. 

Al ver un intercambio tan alegre, Yukito se rió mientras lo llamaban diciendo "Jajaja... ". 

Lo hizo sentir un poco mejor. 

(Intentémoslo por ahora.), pensó Yukito. 

Yukito tomó una decisión y comenzó a moverse. 

Lo primero que empezó Yukito fue una cerveza que requiriera la menor cantidad de 

procesos. 

Verter cerveza desde una jarra de cerveza en una taza pre enfriada. Así de simple. 

Sin embargo, aunque sea sencillo cuando lo escribes, hay muchas cosas que no salen 

como esperabas cuando lo intentas. Y aparentemente, servir cerveza para Yukito era uno 

de esos. 

"Terminé con nada más que burbujas..." 

Mirando la jarra, que claramente tenía demasiada área blanca, el rostro de Yukito se 

ensombreció. 

Estaba apuntando a la proporción áurea de 3 para burbujas y 7 para líquido, que vi en 

películas y dramas, pero termino con algo con la proporción opuesta. 

"Eso es extraño... Seguí el manual..." 



Yukito miro el cuaderno. Hay instrucciones e ilustraciones sobre cómo servir cerveza. Se 

desconoce si fue hecho por Mitarai o agregado por la mansión, pero es un diseño lindo y 

redondo. 

"Ah. ¿El ángulo debía ser más?" 

Yukito encontró las palabras "El ángulo en el que se inclina la taza es el punto" pegadas 

al costado de la ilustración. Luego, utilizando las experiencias de los predecesores como 

fuente de inspiración, lo intento de nuevo. 

"Está bien, agradable sensación." 

Nació una cerveza con un hermoso contraste entre el blanco y el dorado. Yukito levantó 

satisfactoriamente la boca y sirvió un segundo vaso de cerveza. 

"El siguiente es el Oolong High." 

Justo al lado de la página de cerveza, había una entrada para shochu high, por lo que 

Yukito pasó a trabajar en el oolong high. 

Pon un poco de hielo en un vaso frío y agrega una cantidad adecuada de shochu. Según 

la ilustración adjunta, parece que el truco consiste en revolverlo ligeramente una vez ahí 

para que quede delicioso. Luego añade el té oolong y mézclalo para que el conjunto te 

resulte familiar y se complete. 

(Quizás este sea el adecuado.), pensó Yukito. 

Habiendo terminado de preparar las tres bebidas que ya habían pedido, el corazón de 

Yukito comenzaba a relajarse un poco. Pero... 

"¿Eh? Burbujas..." 

Se dio cuenta cuando saco el vaso del whisky. La espuma de la primera cerveza estalló y 

se perdió el equilibrio que parecía ser la proporción áurea. 

"Eh, um... ¿Qué debo hacer en esta situación?" 

Yukito hojeo las páginas del cuaderno rápidamente. Sin embargo, si bien existen consejos 

y trucos sobre cómo crear un menú de bebidas, no hay forma de llenar los vacíos. 

Además, al hacerlo, la zona de espuma no solo de la primera cerveza sino también de la 

segunda cerveza se volvió sospechosa. 

"¡Lo siento! ¿Ya tienes la cerveza?" 

Como para añadir otro golpe, una voz de demanda surgió de la audiencia. 

(Tengo que hacer algo... Tengo que hacer algo pronto... Rápido, rápido, rápido...), pensó 

Yukito. 



Yukito intento desesperadamente encontrar una solución. Sin embargo, cuanto más se 

apresuraba, más aburrido y pesado se volvía su pensamiento. Es un círculo vicioso hasta 

el punto de ser espléndido. 

"¿Qué diablos estás haciendo solo?" 

"¡¿Frío?!" 

De repente, una sensación fría y punzante golpeo su nuca. Entonces, su campo de visión 

reducido de repente se amplió y noto que había una persona familiar a su lado. 

"¿J-Jingi-san?" 

"No sirvas cerveza mientras pareces que es el fin del mundo. Te dije que te lo tomes con 

calma, tómatelo con calma." 

Con una sonrisa intrépida, Jingi arrojó hielo de roca al fregadero. Parece que eso ha 

alejado a Yukito de su propio mundo. 

"¿Estás bien con la cocina?" 

"Está bien, no fue nada, fui demasiado eficiente y tengo tiempo libre." 

Mientras bromeaba, Jingi observo el área donde estaba trabajando Yukito. Después de un 

rato, hizo una mueca que adivinaba algo con "Hmm.". 

"Prepara el edamame por ahora. Luego, vuelve a llenar la cerveza." 

"Entonces, esta cerveza espumosa es..." 

"Me encargaré de eso. Mira, los invitados están esperando. Date prisa." 

"Sí." 

Yukito asintió, respaldado por el impulso de su dedicación. El rostro del niño estaba 

mucho más brillante que cuando estaba solo y desesperado. 

Yukito corrió hacia el refrigerador y saco un recipiente que contiene edamame. Luego, 

las vainas de color verde amarillento ya hervidas se transfirieron a un colador de bambú 

para porciones individuales. 

"El edamame está bien. Después de eso, cerveza..." 

Murmuró Yukito mientras movía su mano. 

Jingi, que lo miraba de reojo, dijo con una pequeña sonrisa: "¿No aprendiste la palabra 

despreocupado en la escuela?" Pero no sólo está mirando al chico en el trabajo, su mano 

está en constante movimiento. 



Echo hielo en un vaso, agrego whisky y mezclo con refresco. Se insertó un mezclador 

para terminar, pero el número de veces que se mezclo es extremadamente pequeño. Esto 

es para evitar que se escape el ácido carbónico. 

"Eh..." 

Yukito estaba involuntariamente fascinado por los fluidos trucos. 

"No te dejes impresionar, llévaselo al cliente rápidamente. Te quedarás sin burbujas otra 

vez." 

Era mucho. Coloco el highball terminado en la mesa de trabajo. El sonido hizo que Yukito 

recobrara el sentido. Tenía dos cervezas recién rellenadas en sus manos y tocaba música 

refrescante. 

"¡Ya voy!" 

Yukito corrió hacia la audiencia. 

Después de eso, yendo y viniendo varias veces a la cocina, finalmente pudo ofrecer todos 

los menús de bebidas. 

"Se acabaron todas las bebidas." 

Cuando Yukito regresó a la cocina, la comida estaba colocada en la mesa de trabajo que 

había estado manipulando alcohol hasta hace un momento. Una ensalada colorida y 

sashimi blanco que te hace sentir fresco y elástico. Ambos se ven muy deliciosos. 

"Puedo cocinar. Por favor, llévalo." 

El tamagoyaki, con el aroma de la sopa dashi subiendo junto con el vapor, se colocó en 

un plato plano cuadrado nuevo, y jingi miro a Yukito. 

"Oh, sí." 

Yukito tomo el plato de comida y le hablo en voz baja. 

"Gracias por lo de antes. Fue útil." 

Le dio vergüenza, así que tendía a mirar un poco hacia otro lado en lugar de mirarlo cara 

a cara. Sin embargo, no hubo ninguna reacción por parte de Jingi. 

"¿Jingi-san?" 

Pensando que no había oído, Yukito mira a Jingi nuevamente. Entonces... 

"¡Glup, glup, glup...!" 

"Hey..." 



Yukito abrió los ojos y se sorprendió de lo sucedido. Eso se debió a que el sabio frente a 

él estaba agachado en el lugar y sosteniendo una jarra de cerveza. 

"¡Estás loco, Jingi-san...! ¡Estás en el trabajo...!" 

"Puah, no hay problema. Azuki-chan se está concentrando en el yakitori ahora mismo." 

Mirando por encima del hombro y mirando hacia atrás. Como él dijo, Mitarai frente a la 

parrilla estaba luchando contra los yakitori mientras soporta el calor del fuego abrasador. 

No había señales de que estuviera dirigiendo la atención hacia ahí. 

"¡Es por eso...!" 

"Me estoy ocupando de tus errores, ¿sabes? Más bien agradéceme." 

"Mi error..." 

En ese momento, la conversación de hace unos minutos revivió en la mente de Yukito. 

Al ver la cerveza cuyas burbujas estaban desapareciendo, Jingi dijo: 

"Yo me encargaré de eso." 

"Tal vez me pidió que lo volviera a llenar porque quería beberlo..." 

"Jajajajaja..." 

Jingi ni lo afirmo ni lo negó, sólo se rió con una finísima barba de espuma debajo de la 

nariz. 

"Qué persona..." 

Yukito se encuentra en el llamado estado de "no lo entiendo", al grado de basura que va 

diagonalmente por encima de las expectativas. Sin embargo, lo cierto es que lo ayudo 

cuando estaba confundido. Por tanto, es difícil criticar o decírselo a Mitarai. 

"Y por ahora, te traeré algo de comida." 

(Cuando empiezo a pensar seriamente en esta persona, me duele la cabeza.), pensó 

Yukito. 

Habiendo tomado esa decisión, Yukito decidió concentrarse en su trabajo por el 

momento. 

"Yukito." 

Mientras se limpiaba la boca con el dorso de la mano, Jingi llamó a Yukito. 

"Si hay algo que no entiendas, pregúntame a mí o a Azuki-chan. No importa lo ocupado 

que esté, aún puedo responder tus preguntas, ¿ok?" 

"......" 



Esas palabras pronunciadas casualmente sorprendieron a Yukito. 

La crisis en la que se encontraba hasta hace poco no se debió a la falta de habilidad. No 

sabía qué hacer con los trabajos a tiempo parcial y el alcohol, por así decirlo, se debía a 

su falta de experiencia. Probablemente, si le hubiera preguntado a Jingi o Mitarai, podría 

haberlo resuelto de inmediato. 

Pero en ese momento, Yukito ni siquiera pensó en el método de "preguntar porque no lo 

sé". No fue por la cerveza o que lo apresuraran pidiendo que lo hicieron sentir débil. 

No existió desde el principio. 

La opción en sí de confiar en alguien cuando estás en problemas. 

Ha vivido su vida manteniendo la distancia con los demás y sin expectativas. 

(Es un problema antes que las habilidades de comunicación.), pensó Yukito. 

Yukito se rió para sí mismo. 

Era un trabajo a tiempo parcial que empezó como un sofisma, pero puede que haya sido 

la respuesta correcta después de intentarlo. 

La "formación" de este tiempo fue una buena oportunidad para tomar conciencia de cómo 

interactuar con los demás, que está oxidado e inmaduro. 

"...Sí. Si hay algo que no entienda, no dudare en preguntar." 

Yukito sonrió y dijo eso. 

Es imposible cambiar la distancia con los demás en este momento. Pero poco a poco 

empezara a cambiar por las personas que están a su lado. 

Sí, Yukito hizo un voto en su corazón. 

"Glup, glup, glup. Beber cerveza en secreto durante un trabajo a tiempo parcial es 

excepcional." 

Jingi, que estaba en cuclillas y bebiendo su segunda cerveza, dijo: "Ah...", con cara de 

comprensión. 

"Yukito. La próxima vez, definitivamente no te equivoques con la cerveza, ¿ok? 

¿Absolutamente? Es porque es absolutamente, ¿ok?" 

"......" 

Yukito silencioso y fríamente miró a Jingi, quien lo miraba como si esperara algo. 

Tal vez debería cambiar inmediatamente la distancia solo con este compañero de casa.  

Lejos de ello... 



A pesar de algunos problemas menores, el negocio del Izakaya "Usagi" avanzo sin 

problemas, y ya han pasado tres horas desde que Yukito y Jingi comenzaron a trabajar. 

"Umm... pon un poco de hielo en el vaso... esta cantidad de whisky... el refresco cubre 

aproximadamente el 80% del vaso." 

En la cocina, el rostro de Yukito se desmorono cuando se enfrentó a la mesa de trabajo. 

En su mano hay un vaso de color caramelo que reproduce el refrescante sonido del 

refresco. Es un trago. 

"Está bien." 

Al lado de Yukito, con los brazos cruzados, Jingi hizo una evaluación. 

Hasta ahora ha habido momentos de mucha actividad en los que la cocina funciona a toda 

velocidad. Sin embargo, ahora que ha pasado la hora de cenar, el público está tranquilo, 

con un grupo en la mesa y dos en el mostrador. 

Debido a eso, Yukito estaba a cargo de preparar las bebidas, lo cual se limitaba al tiempo 

en que Jingi ayudaba con la cocina, como práctica. 

"Pero todavía no puedo hacerlo tan rápido como Jingi-san." 

"Estoy acostumbrado. Además, no tienes que tomarte en serio la cantidad. Puedes hacerlo 

más rápido de esa manera." 

"¿Está bien hacerlo de esa manera?" 

Yukito hizo una pregunta legítima, pero la respuesta de Jingi fue "Ese es mi estilo.", que 

no puede usarse como garantía. 

"¡Sin embargo! Desde el punto de vista de un bebedor, no puedo perdonar la falta de 

alcohol. ¡No más pecado! Así que, si no estás seguro, ponlo en un color más oscuro." 

Mientras dijo eso, Jingi inclino la botella de whisky en el vaso alto que preparó Yukito. 

Está persiguiendo el whisky. 

"Qué descuido... Mitarai-san se enojará..." 

Preocupado, Yukito miro a Mitarai, que estaba en el fondo. Sin embargo, el dueño del 

Izakaya estaba mirando las llamas de la parrilla con ojos algo distantes. Hasta el 

momento, no parece ser consciente de los escandalosos actos de Jingi. 

"Muy bien, el Jingi Special está listo. Sírvelo a los clientes." 

A pesar de las preocupaciones de Yukito, el highball se completó con una mano especial. 

En realidad, fue proporcionándolo. 

"¿Oh? ¡Este whisky es principalmente alcohol!" 



El cliente, un hombre de mediana edad, tenía una gran sonrisa en su rostro incluso 

mientras se quejaba. 

"Le encanto. Estaba feliz." 

"¿De verdad?" 

Al escuchar el informe de Yukito en la cocina, Jingi movió la nariz. 

"Cuando se trata de beber, déjamelo a mí. No es que siempre esté borracho en las citas." 

"No deberías estar orgulloso de decir eso." 

Yukito sonrió irónicamente. Se puso a lavar los vasos usados que se habían acumulado 

en el fregadero. 

"Está bien, puedes tomar un descanso después de lavarlo. No hay muchos clientes, así 

que ve a comer ahora." 

Dicho eso, Jingi se giró y le preguntó a Mitarai: "¿Está bien, Azuki-chan?". 

Sin embargo, la respuesta no llego de inmediato. 

"¿Azuki-chan? ¿Está bien si le doy un respiro a Yukito?" 

Al juzgar que la voz no llegó, Jingi lo confirmo nuevamente. Parece que finalmente lo 

notó, y Mitarai asintió brevemente, "Ah.". 

"Porque te prepararé una comida, así que toma tu delantal y espera en el mostrador." 

Con el permiso del dueño de la tienda, Jingi se arremango y le sonrió a Yukito. 

No hay nada que pueda llamarse sala de descanso en el Izakaya "Usagi". Si sólo quieres 

hacer un pequeño descanso, lo habitual es sentarte en la parte trasera de la tienda, y si vas 

a terminar tu comida, utiliza los asientos del mostrador cuando no hay muchos clientes. 

De acuerdo con esa regla, Yukito, a quien se le permitía tomar un descanso para comer, 

estaba sentado al final del asiento del mostrador. 

De vez en cuando se puede escuchar al público escasamente lleno reír alegremente. Por 

supuesto, estaba tranquilo en comparación con el ajetreo y el bullicio de las horas pico 

cuando estaba repleto de gente. Pero, aun así, Yukito sintió que era lo suficientemente 

animado. 

(Es un poco raro.), pensó Yukito. 

Tenía un trabajo a tiempo parcial por primera vez en su vida y estaba a punto de comer la 

primera comida en su descanso. 

"Incluso si les dijera lo de hoy cuando estaba en el continente, no me creerían..." 



Yukito murmuró con cara pensativa. 

Inmediatamente después de eso, la silla a su lado comenzó a temblar con un zumbido. 

Yukito quedó desconcertado por un momento, pero inmediatamente recordó el celular 

que había dejado en el bolsillo de su delantal. 

Hablar por celular delante de los clientes es realmente intimidante. Yukito pensó eso y 

salió de la tienda por un rato con el celular vibrando. 

"Qué frío..." 

Yukito se encogió involuntariamente. 

Debe ser por la diferencia de temperatura entre el interior de la tienda, que estaba lleno 

de calor, y el hecho de que era completamente de noche. El viento de Ninoshima 

mezclado con el olor del mar era un poco frío. 

"Lo siento... olvidé comunicarme contigo." 

Yukito revisó su celular nuevamente y dejó escapar un suspiro de arrepentimiento. La 

persona que flota en la pantalla es "Momoko-san". 

"Si." 

[¿Yukito-kun? ¿Dónde estás ahora?] 

Tan pronto como comenzó la llamada, una voz incómoda salió del altavoz. Al escuchar 

eso, Yukito se sintió aún más apenado. 

"Lo siento Momoko-san, no te contacte. De hecho..." 

Convocado por Mitarai, Jingi decidió trabajar en "Usagi". 

Yukito le explico cómo terminaron trabajando juntos en ese proceso. 

[La próxima vez, por favor dímelo, ¿de acuerdo? Dejando a un lado a Jingi-chan, estaba 

realmente preocupada porque Yukito-kun desapareció de repente, ¿sabes?] 

"Sí. Tendré cuidado." 

Con una mirada de remordimiento, Yukito se inclinó ante Momoko al otro lado del 

celular. 

[Por cierto, ¿hasta qué hora se quedan ustedes dos en la tienda? ¿Cenarán en el 

restaurante?] 

"No sé hasta qué hora. Ah, pero... La cena está siendo cocinada por Jingi-san." 

Cuando Yukito dijo eso con el pecho lleno de anticipación, Momoko se rió, "Fufu.". 

[Estoy deseando que llegue. Porque Jingi-chan es bueno cocinando.] 



"También me enteré por primera vez hoy. Jingi-san es en realidad una persona que puede 

hacer muchas cosas." 

[¡Así es! ¡Si lo intenta, puede hacerlo!] 

De repente, el tono de voz de Momoko se elevó. No, salto. 

[En realidad, fui yo quien le enseñó a cocinar. Desde que era pequeña, me han dicho que 

"prepare comida honesta para las personas que la comerán".] 

"Hmm, ¿Momoko-san era la maestra de cocina de Jingi-san?" 

Yukito dejó escapar una voz llena de sorpresa y admiración. 

En respuesta a la reacción, las palabras de Momoko se aceleraron aún más. 

[No es tan exagerado ser un maestro. Las palabras que acabo de decir son de segunda 

mano para mi abuela. Pero hice todo lo posible para transmitirle eso a Jingi-chan.] 

"Jaja..." 

La furiosa narrativa de Momoko no mostraba signos de detenerse. Y cuando Yukito 

quedó perplejo... 

"Yukito." 

Jingi salió por la entrada de la tienda. Además, le hizo una seña a Yukito para que regrese 

a la tienda. 

[Aún lo recuerdo. La primera vez que Jingi-chan estuvo en la cocina fue en la escuela 

primaria.] 

"Lo siento, Momoko-san. Parece que algo ha sucedido en la tienda, así que debo regresar." 

Después de colgar el celular sin esperar respuesta, Yukito entro corriendo a la tienda. Su 

expresión fue algo aliviada. 

"Lo siento, a ambos." 

Fue Mitarai quien dijo las palabras de disculpa. Su expresión era terriblemente dolorosa 

y su tez se había puesto pálida. 

"Si no te sientes bien, no se puede evitar. ¿Huh?" 

"¿Eh? Ah, sí." 

Yukito asintió presa del pánico cuando de repente lo alejaron de él. 

A Yukito, quien fue llamado y regresó a la cocina, le dijeron que Mitarai se iría temprano. 

Pensó que había ocurrido algún tipo de problema en la tienda, pero este desarrollo 

realmente superó sus expectativas. 



"De repente me sentí mareado después de las horas pico. Hasta entonces no pasó nada..." 

Cubriéndose la cara con la palma de la mano, Mitarai gimió. 

"¿No estás cansado? Teniendo en cuenta la falta de mano de obra, la preparación y la 

limpieza ya eran perfectas antes de que llegáramos." 

Mientras se cruzaba de brazos, Jingi suspiró exasperado y dijo: "Estás trabajando 

demasiado.". 

"Cuando lo dice alguien que no trabaja, el peso es diferente." 

Mitarai se encogió de hombros y sonrió. Luego se quitó el delantal y lo colgó del gancho 

al costado del estante de la cocina. Preparándose para volver a casa. 

"Por favor, cierra la tienda cuando los clientes se vayan. Puedes tirar los ingredientes 

preparados o llevártelos a casa. Y sobre la tarifa del trabajo a tiempo parcial de hoy, la 

próxima vez lo colorearé correctamente." 

"Cállate. Sube rápidamente y vete a dormir." 

Mitarai hablo sobre el pos-procesamiento y Jingi lo empujo fuera de la tienda. 

La residencia de Mitarai está en el segundo piso de "Usagi", después de subir las escaleras 

al costado de la tienda. 

"Cuídate." 

Después de despedir a Mitarai, quien se vio obligado a irse a casa, Yukito miró alrededor 

de la cocina y dentro de la tienda. Este es el final de su primer trabajo a tiempo parcial. 

(Hubo muchas cosas, pero fue divertido.), pensó Yukito. 

Una pequeña sonrisa apareció en los labios de Yukito. El evento de hoy parece haber sido 

una experiencia positiva para él. 

"Caramba." 

Tan pronto como regresó a la cocina, Jingi se sentó en el borde del fregadero. Como 

Mitarai no está allí, el comportamiento es descuidado, es como siempre. 

"Entonces, dejémoslo así hasta que los invitados se vayan. Yukito, por ahora, guarda el 

noren." 

"Comprendido." 

Yukito se dirigió a la tienda después de recibir sus instrucciones. Si no hay buena 

voluntad, no deberían llegar nuevos clientes a menos que haya una muy buena razón. 

"Sí, ingredientes sobrantes." 



De repente, recordando las palabras de Mitarai, Jingi abrió el refrigerador. Algunas 

carnes, pescados y verduras pre-cortadas parecen tener una vida útil corta. Probablemente 

estas sean las cosas que deben eliminarse. Y hay bastantes. 

"Es un desperdicio tirarlo, así que llevémoslo a casa. No, es mejor venderlo a otro 

restaurante y ganar algo de dinero... ¡ja!" 

Jingi, que había estado murmurando para sí mismo sobre su pequeño plan malvado, de 

repente abrió mucho los ojos como si lo hubiera alcanzado un rayo. E inmediatamente 

corrió a la tienda. 

"¡Yukito!" 

"¿Qué ocurre?" 

Yukito, que se había quitado el noren y estaba a punto de regresar a la tienda, quedó con 

los ojos muy abiertos por la desesperación que apareció. 

"No lo guardes. No guardes el noren todavía." 

Yukito, que había recibido instrucciones completamente opuestas, inclinó la cabeza y 

preguntó: "¿Por qué de repente?" 

"Te lo explicaré más tarde." 

Jingi puso su mano sobre el hombro de Yukito. 

"Más importante aún, aún no has comido, ¿verdad? Te daré algo delicioso." 

Él sonrió muy amablemente. 

"¡Delicioso!" 

"Ah, ya veo, ya veo." 

Al ver los ojos brillantes de Yukito, Jingi repitió satisfactoriamente sus afirmaciones. 

Frente a Yukito, que actualmente está sentado en el mostrador, se encuentra una pequeña 

sartén de hierro fundido calentada por fuego. En "Usagi", es una herramienta que se utiliza 

a menudo para menús que se quieren servir recién horneados, como bolas de masa gyoza 

en una olla de hierro. 

Una pila colmada de finas rodajas de solomillo de ternera wagyu chisporrotea en la sartén. 

El condimento es sal y pimienta, y la salsa es de sabor japonés con rábano daikon rallado 

y salsa ponzu espolvoreada con hojas de perilla. 

"¡Esta carne es la mejor, Jingi-san! ¡Puedo comer todo el arroz que quiera!" 

Yukito se metió la carne en la boca y uso el utensilio volteado para cavar el arroz en el 

cuenco de arroz. 



El último cliente acababa de terminar de pagar, por lo que ahora la tienda "Usagi" está 

vacía a excepción de Yukito y Jingi. Por lo tanto, incluso si Yukito está de buen humor, 

no será una molestia para nadie. 

"Come, come, come." 

"¡Sí!" 

Dándole una gran sonrisa a Jingi que estaba a su lado, Yukito procedió a comer carne. 

Luego, de repente, con una expresión cercana al éxtasis, dejó escapar un suspiro. 

"Haa... Poder obtener dinero de un trabajo a tiempo parcial y comer carne tan deliciosa 

gratis. Me pregunto si está bien ser tan feliz." 

"¿Hmm? ¿Quién dijo que es gratis?" 

"¿Eh?" 

La mano de Yukito, que una vez más intentaba alcanzar la carne con sus palillos, se 

detuvo de repente. Jingi sonrió y pronunció palabras escandalosas. Si eso es cierto... 

"¿J-Jingi-san? ¿Este arroz no es gratis?" 

"Bueno, no puedes conseguir ese tipo de carne de alta calidad en un Izakaya, ¿verdad? 

Ese es un producto espléndido, y está en el menú, "Solomillo de ternera wagyu con rábano 

rallado y salsa ponzu". Bueno, es súper especial, así que el precio es de 2500 yenes." 

"Bueno, porque se trata de Jingi-san..." 

"Es cierto que lo horneé. ¿Pero quién se lo comió? ¿Quién, dónde?" 

"......" 

Yukito involuntariamente bajó la mirada cuando le pregunto sobre la verdad. Tres cuartos 

del lomo de res wagyu que debería haber estado en la sartén ya se habían acabado. Yukito 

sabía mejor que nadie dónde había desaparecido la carne. 

"¿Es deliciosa la carne de alta calidad que comes en tu trabajo a tiempo parcial que tanto 

te costó ganar?" 

"Uh..." 

Con expresión de arrepentimiento, Yukito agarró sus palillos. 

Estaba feliz con esta carne a la parrilla porque pensó que era parte de la recompensa por 

su trabajo y era gratis. Si el precio hubiera sido presentado desde el principio, Yukito 

probablemente no lo habría comido. 



Quería utilizar el dinero que gano en su primer trabajo a tiempo parcial para lo que quería. 

Si es posible, todos deberían querer hacerlo. Por lo menos, no hay manera de que quisiera 

usarlo para carne de clase alta que se vio obligado a comer así. 

"¿Eh? ¿Te arrepientes de algo? Sí, tengo buenas noticias para ti." 

Paff. Jingi aplaudió. 

"Puedes invitarme de esa carne. Sin embargo, existen condiciones." 

"¿Condiciones?" 

"Sigue trabajando conmigo hasta el cierre de la tienda." 

"Aunque me digas que trabaje, la tienda ya está..." 

"Sí, Izakaya "Usagi" está cerrado. De aquí en adelante, Izakaya "Kappa" se abrirá." 

"¿Kappa?" 

Yukito frunció el ceño ante el misterioso sentido del nombre. Pero más que eso, había un 

punto en su discurso que necesitaba ser cuestionado. 

"Um, sobre esto, Mitarai-san..." 

"No le digas." 

"Entonces, ¿estás diciendo que quieres abrir una tienda sin permiso?" 

"Como era de esperar, sería peligroso si se descubriera. Pero no es un problema." 

Jingi puso su codo sobre el hombro de Yukito que estaba sentado en la silla. Y mientras 

miraba el rostro del discípulo... 

"Tú y yo somos los únicos que sabemos sobre esto." 

Le dio una sonrisa orgullosa. 

En conclusión, tenía un problema. 

"No, no quiero... no quiero que se enoje conmigo. Si quiere hacerlo, ¿no deberías hacerlo 

tú mismo, Jingi-san?" 

Yukito mostro sus intenciones rebeldes con una mirada fuerte. 

Luego respiró hondo. 

"¡Está delicioso, Yukito! ¡Lomo de ternera wagyu! ¡Después de todo, es el menú más 

caro de este restaurante!" 

Shhh. No, dejo escapar una voz fuerte como para llegar a la persona que vive en el 

segundo piso. 



"Kuh..." 

Yukito asintió decepcionado. 

Frente a él, Jingi colocó suavemente una taza de té. Una taza de té caliente para tomar un 

respiro después de una comida y para quienes aceptan la derrota. 

"¿Por qué de repente te motivaste? Incluso cuando Mitarai-san te llamó, realmente no 

querías trabajar." 

En la taza de té, Yukito miro fijamente la superficie del agua de color marrón claro con 

leves ondas. El té que "Usagi" servía como servicio no era té verde sino hojicha. 

"Todavía lo odio. Pero, aunque no me guste trabajar, no me desagrada ganar dinero." 

Jingi hizo un círculo con el índice y el pulgar y se rió. 

"Hay ingredientes con costo cero y hay un lugar para cocinarlos y venderlos. No hay 

manera de no aprovechar esto. Si todo va bien, no tendré que preocuparme por pagar el 

alcohol durante un tiempo." 

Jingi hablo de su ambición con ojos llameantes. 

Mirando la situación desde un lado, Yukito pensó seriamente. 

(Ojalá pudiera convertir esta motivación en un pulso.) 

Y en secreto, el Izakaya "Kappa" inició su actividad. 

En la superficie, sigue siendo sólo "Usagi". Como resultado, los clientes llegaban sin 

saber nada. 

"Buenas noches, ¿todavía están atendiendo?" 

Otro nuevo cliente apareció detrás de la cortina noren. Era un hombre de unos cincuenta 

años con una toalla envuelta alrededor de su cabeza como una diadema. 

"Si, bienvenido." 

Fue Yukito quien lo saludó con una sonrisa dibujada. La expresión de su rostro se volvió 

rígida nuevamente con una sensación de tensión de que no era un negocio normal, a 

diferencia de cuando la tienda abrió por primera vez. 

"Esa es una cara nueva. ¿De dónde eres?" 

El hombre de la toalla miró con curiosidad el rostro de Yukito. 

"Bueno..." 

Yukito se preguntaba por qué estaba ahí y cómo podría explicarlo, incluidas las 

circunstancias de la tienda. 



"¡Oh, vamos, tío!" 

Una voz alegre desde la cocina resonó a través del mostrador. 

"¿No es exhaustivo? ¿Qué pasó con Azuki-chan?" 

En respuesta a la pregunta del hombre de las toallas, Jingi señalo el segundo piso y dijo: 

"Esta enfermo y se fue temprano.". 

"Pero la mansión está cerrada, así que hoy administraremos esta tienda." 

"Hey, ¿estás bien con eso, Jingi-chan?" 

Con una risa burlona, el hombre de la toalla se sentó en el mostrador. 

"¿Está bien hacer un pedido? Por ahora, cerveza y nankotsu frito..." 

"Lo siento. No nos queda mucha comida ni alcohol hoy. Sólo podemos servir un menú 

fijo." 

Yukito inclino la cabeza disculpándose. 

Por otro lado, el hombre de las toallas puso cara de preocupación. 

"¿Es así? Entonces, ¿qué tienes?" 

"¡Highball y Kakiage!" 

En respuesta a la pregunta del hombre de las toallas, Jingi ladró en el momento en que 

estaba a punto de comer. Fue una fuerza tremenda, como si estuviera saltando del 

mostrador. 

"Jingi-san, por favor dame un kakiage especial." 

"¡Ok!" 

Cuando Yukito dio su orden, Jingi agarró un cuenco que estaba cerca. El contenido es 

masa de tempura hecha mezclando harina para pastel con huevo líquido elaborado 

combinando agua fría y huevos. Vertió sobre los frijoles edamame, las zanahorias 

cortadas en pétalos de flores y el cerdo desmenuzado en otro bol. 

Después de confirmar los ingredientes que Mitarai le había confiado para deshacerse, a 

Jingi se le ocurrió este kakiage. Hay un alto grado de libertad en la combinación de 

ingredientes y, como las verduras ya están cortadas para su preparación, no lleva mucho 

tiempo. y más que nada... 

"¡Este recién frito es violentamente delicioso...!" 

Con un perfil malvado que hace difícil creer que está cocinando, Jingi miro fijamente al 

kakiage bailando en el aceite dorado. 



El punto débil de los alimentos fritos es que no tienen un sabor duradero. En comparación 

con otros métodos de cocción, el sabor y la textura se pierden significativamente con el 

tiempo. 

Sin embargo, si puede limitar los platos que prepara a solo kakiage y continuar ofreciendo 

a los clientes kakiage recién frito, ese no es el límite. 

Ésa es la "respuesta" que Jingi había deducido. Ésa es la mitad de la razón. 

Por cierto, para la otra mitad era simplemente molesto preparar varios platos. 

Sin embargo, el kakiage recién frito envuelto en una masa crujiente y fragante era muy 

popular, ajeno a los esquemas de la cocina. 

"¡Kakiage Relleno!" 

"¡Aquí también!" 

"¡Sí!" 

Yukito lleno apresuradamente los formularios de pedidos adicionales que llegaban uno 

tras otro. Sin embargo, a diferencia del horario comercial habitual, solo hay un plato. 

Mientras no se hubiera equivocado de número, le habría resultado difícil cometer un error 

en la comunicación. 

Anticipándose a este desarrollo, Jingi le dio a Yukito otra función además de atender a 

los clientes. Es... 

"Yukito-kun, gracias de nuevo por el highball." 

"¡Si, entiendo!" 

Hubo una escena en la que fallo, pero pudo aprender varias cosas como gerente de 

bebidas. 

Yukito regresó a la cocina y primero le dijo a Jingi la cantidad de kakiage adicional. Y 

una vez más, haría un trago en la mesa de trabajo. 

(Creo que Jingi-san lo hizo así.) 

Mientras recordaba el vívido trabajo manual de su maestro, Yukito creó una taza de color 

ámbar como si la trazara. 

Aunque no es tan perfecto como se esperaba, es un resultado satisfactorio para Yukito, 

incluido el hecho de que el proceso se llevó a cabo sin estancamientos. Pero... 

"¿Había demasiado whisky?" 

Tal vez fue porque imito su dedicación que se salteo el pesaje del sake, por lo que podría 

haber terminado con un whisky con un sentimiento fuerte. 



"Bueno, Jingi-san también dijo: "No hay bebedor que se enoje porque el alcohol es 

fuerte", así que está bien." 

"¿No es algo bueno...?" 

"Hey." 

Un grito sordo se escapó de la garganta de Yukito. 

Antes de darse cuenta, Jingi estaba detrás de él como un fantasma vengativo en una 

película de terror. 

"El costo es cero porque utilizamos ingredientes que serán desechados. Cuanto más 

vendes, más ganancias obtienes. Pero el alcohol no funciona de esa manera." 

"Sí, duele, Jingi-san." 

Mientras insistía, Jingi apenas hundió sus diez dedos en los hombros de Yukito. 

"Voy a fingir que rompí el whisky y le pagaré a Azuki-chan más tarde. Así que ten 

cuidado con la cantidad. Ni un milímetro, no, ni una gota, ¿sabes?" 

"¡Entendido! ¡Entendido!" 

Cuando Yukito aceptó mientras se retorcía de dolor, Jingi finalmente soltó su mano. 

"¿No es eso completamente diferente de lo que acabas de decir?" 

Yukito hinchó sus mejillas como un globo. 

Delante de su línea de visión está la espalda de Jingi, quien regreso a cocinar kakiage con 

largas zancadas. 

Mientras el único empleado acumulaba insatisfacción, el negocio del Izakaya "Kappa" 

iba sin problemas como el fluir de un río. 

"¡Se está vendiendo...! ¡Kakiage con cero costos de materiales se está vendiendo como 

loco...!" 

Jingi miro hacia abajo y sonrió. La olla de tempura frente a él todavía está cocinando 

kakiage. 

Pero él está mirando aún más abajo. Monedas y billetes en una bolsa de plástico para 

basura bajo los pies. Esas son las ganancias que ha obtenido con su negocio secreto hasta 

ahora. 

"Puedo comprar mucho alcohol con esta cantidad de dinero." 

Jingi levanto aún más las comisuras de su boca. Al mismo tiempo, le dio la vuelta al 

kakiage que nadaba en el aceite con los palillos que tenía en la mano. La superficie 

hundida deja al descubierto su rostro, revelando un vívido color de zorro. 



"No, espera." 

En medio de darle la vuelta al segundo kakiage, Jingi se detuvo de repente. Y empezó a 

pensar. 

Consiguió algo de dinero. Aun así, si compra mucho alcohol caro, o sale muchas veces a 

divertirte en bares, pronto tocará fondo. 

Entonces, ¿por qué no ganar más dinero para no tener que preocuparse por el alcohol por 

un tiempo? 

Pero incluso si lo desea, no hay una cantidad infinita de materiales que pueda utilizar sin 

costo alguno. Si continúan las fuertes ventas actuales, probablemente no podrán abrir 

hasta la hora de cierre. 

Como resultado de seguir pensando así, a Jingi se le ocurrió cierto plan. Sin embargo, 

este es un negocio prohibido en los restaurantes. 

Los mariscos, la carne y las verduras utilizadas en el kakiage se reducen a la mitad y la 

cantidad restante se añade a la masa. Esto ahorra material manteniendo el volumen. 

"Está bien, esto extenderá el tiempo hasta que se acabe el material." 

Mirando al kakiage, que acababa de ser sacado del aceite y lucía igual que antes, Jingi 

asintió con satisfacción. 

Además, continúa la "reforma" de Jingi. Lo siguiente que hay que hacer es el que supone 

el mayor obstáculo para las ventas. 

"Yukito." 

Jingi llamo a Yukito. Cree que estaba a punto de preparar un whisky hace un momento y 

estaba a punto de sacar un vaso. 

"¿No estás ocupado con los asientos llenos de gente? También estaré a cargo de las 

bebidas, así que concéntrate en atender a los clientes." 

"¿Eh? Si eso sucede, Jingi-san estará en problemas esta vez..." 

Yukito frunció el ceño. Jingi, que sigue haciendo kakiage sin cesar, parece preocupado 

por tener más trabajo que hacer. 

"Déjamelo a mí. Ahora, recibe pedidos de los clientes como bang bang." 

"Jaja..." 

Yukito dejo la cocina y fue con el público como si lo estuvieran echando. 



Tan pronto como confirmó eso, Jingi comenzó a trabajar en el concepto de un nuevo tipo 

de highball. Incluso si el whisky se diluye sólo por la tasa de interés, los clientes se 

quejarán. Para evitarlo... 

"Usaré la técnica que me enseñaste, Taki-chan." 

Mientras dijo un nombre que parece ser el de un amigo, Jingi continúo preparando vasos 

altos según el mismo procedimiento que antes. Sin embargo, el whisky es definitivamente 

menos de lo que Yukito estaba haciendo. Tal como están las cosas, es sólo un whisky 

fino. 

Pero aquí es donde la técnica realmente brilla. 

Termina con una cucharada de whisky sin diluir. 

La superficie del agua es de color ámbar y un tenue color ámbar cae sobre ella como el 

rocío de la mañana que cae de las plantas. A primera vista nada ha cambiado en el vaso. 

Sin embargo, en el momento en que lo bebes, el rico aroma del whisky te hace cosquillas 

en la nariz. 

Originalmente era una técnica para hacer que el highball fuera aún más delicioso, pero 

Jingi la usó para engañar a la cantidad reducida de alcohol. 

"Hey, espero el highball." 

Desde la cocina, Jingi le entregó el nuevo whisky al cliente sentado en el mostrador. Un 

joven de unos veintitantos años con gorra. 

"¿Eh? Este whisky... bueno, tal vez sea sólo mi imaginación." 

Inclino la cabeza por un momento, pero después de eso, al cliente de la gorra no pareció 

importarle y comenzó a jugar con su celular mientras bebía un whisky. 

"...Está bien, éxito." 

Hablando con una voz que sólo podía ser escuchada por sus propios oídos, Jingi apretó 

los puños en una posición invisible para la audiencia. Aparentemente, el olor que se 

desprendía de la superficie del vaso lo engañó bien. 

De esta manera, Jingi, que estaba cegado por el precio futuro del sake, continuó con su 

negocio haciendo pleno uso de su abundante tecnología y sus sencillos trucos. 

Como resultado, logro obtener resultados mucho mejores de lo planeado originalmente. 

No podía dejar de reírse de eso. Incluso Yukito, que trabajaba con él, tenía cara de Ebisu 

todo el tiempo, hasta el punto de que no pudo evitar fruncir el ceño y decir: "Es 

asqueroso.". 

Sin embargo, la arruga del negocio, que parece alargar la vida una y otra vez, ha llegado 

definitivamente del lado del Izakaya "Kappa". 



"Solo quedan unos pocos ingredientes. Con esto puedo hacer algunos kakiage y quedan 

unos cuantos..." 

Jingi chasqueo la lengua de mala gana. 

Con el paso del tiempo, el número de clientes se había reducido considerablemente. 

Todavía hay clientes. La oportunidad de ganar dinero está frente a él. Entonces ¿qué 

debería hacer? 

"No puedo permitirme usar los ingredientes de mañana o perderé las ganancias. ¡Es una 

masa, tenemos que aumentar la masa para mantener la apariencia del kakiage!" 

Reducir la cantidad de ingredientes al límite y aumentar la masa para compensar. Así 

nació el kakiage, un alimento frito que era casi solo rebozado. 

"Jingi-san, he estado recibiendo quejas de que no hay ingredientes en el kakiage..." 

Cuando Yukito vino a presentarse a la cocina con cara de preocupación... 

"Entonces, como disculpa, agregaré otro plato, no, ¡dos platos de kakiage!" 

La exaltación fue poderosa, presento dos platos con "rebozado" recién frito. 

"Además, hay quejas de que el whisky es fino." 

"¡Dale otro trago al chico quejoso! ¡Aún podemos ganar mucho dinero!" 

"Ya es irrazonable." 

Yukito dejó escapar un largo suspiro. 

Izakaya "Kappa" ya no se encontraba en un estado que pudiera considerarse un 

restaurante decente. No, dudó que haya sido decente desde el principio. 

Al seguir sirviendo sólo finos highballs y kakiage rebozados, los clientes desaparecieron 

de la tienda antes de la hora de cierre. 

"Todos los clientes se fueron a casa enojados." 

"¿Fue demasiado?" 

Yukito y Jingi estaban uno al lado del otro en la cocina, mirando los asientos vacíos. 

Incluyendo la época de "Usagi", el espacio que normalmente era animado en "Kappa" 

ahora se ha convertido en una forma de sentarse sólo en silencio. 

"Hey, ¿deberíamos empezar a prepararnos para cerrar la tienda?" 

Respirando profundamente, Jingi miró a Yukito. 

"Yo limpiaré el área de la cocina, así que encárgate del baño." 



"Entendido." 

Después de recibir instrucciones, Yukito se dirigió al baño con herramientas de limpieza. 

Luego colgó el cartel de "limpieza" y cerró la puerta. 

"¿Quieres que lo limpie también?" 

Jingi también paso a cerrar el trabajo. En primer lugar, retiro las manchas de aceite que 

se habían pegado alrededor de la estufa. Cuando estaba pensando, algo tocó la punta de 

su dedo del pie. 

Se trataba de las rebajas de hoy en el Izakaya "Kappa", que estaba empaquetado en una 

bolsa de plástico que fue colocada a sus pies. 

"Si ganas tanto, es tu letra." 

Mirando la bolsa muy inflada, Jingi asintió satisfactoriamente. Aunque el impulso no duró 

hasta el final, pudo obtener fondos suficientes para no preocuparse por la bebida por un 

tiempo, ese era su objetivo. 

"Si quisiera, vendería todo el kakiage." 

Jingi miro el escurridor de aceite en el fregadero. Allí, el kakiage, recién frito y cubierto 

en su mayor parte con masa, estaba humeantemente blanco. 

(Es un desperdicio tirarlo, así que démosle de comer a Yukito.) 

Cuando estaba pensando en esas cosas, escucho el ruido de la puerta de la tienda al abrirse. 

"¡Última oportunidad...!" 

Los ojos de Jingi se abrieron como platos. 

Al momento siguiente, sacó un plato del estante y rápidamente sirvió el kakiage, que 

había perdido su lugar al que ir. Forzar con eso al cliente, no. Si lo proporciona, habrá 

agotado todos los materiales que se tenía previsto desechar. 

Gracias por venderlo. Se puede decir que es la forma más bonita de cerrar el telón del 

Izakaya "Kappa". 

"Vamos a decorarlo, la que se llama la belleza del fin." 

Una sonrisa intrépida apareció en los labios de Jingi. 

Al mismo tiempo, parecía estar sirviendo un whisky, por lo que puso hielo en el vaso sin 

desperdiciar nada. 

Pero... 

"¿Eh? Ya casi no queda whisky para los highballs." 



Sacudió la botella de whisky que tenía en la mano, pero sólo pudo oír el leve sonido del 

agua. 

Inmediatamente, Jingi tomó una nueva botella de whisky y se detuvo a mitad de camino. 

"¡Si abro una botella nueva aquí, en el futuro beberé menos alcohol...!" 

¿Para qué ha estado haciendo esto todo este tiempo? Todo esto debe haber sido para evitar 

los días tristes de beber mirin para satisfacer la codicia por el sake. 

Recordando sus intenciones originales, Jingi agarró la botella de whisky, que estaba casi 

vacía. En esos ojos habita la luz de una voluntad inquebrantable. 

(¡Esta es mi forma de vida...!) 

El cansancio ladro en su corazón. 

Y, pasándolo por alto, un cuenco de agua infinitamente clara, transparente. Aunque estaba 

destinado a ser un highball, no lo seria. 

Si te atreves a nombrarla, es agua carbonatada con un ligero aroma a whisky. 

"Haa... haa... no hay vuelta atrás." 

Como era de esperar, debe haber habido varios conflictos y Jingi se secó la frente 

sudorosa. 

Y justo después de eso, escucho un ruido de traqueteo. 

Se sentó, el último cliente en el mostrador. 

"¡Espera el kakiage y highball!" 

Sin siquiera mirar el rostro del cliente, Jingi puso la comida y la bebida sobre la mesa. 

Había ganado. 

Después de consumir todos los ingredientes y el alcohol, lo agotaron todo. 

Victoria completa. 

Eso es lo que pensó, hasta que escucho esa voz. 

"¡Oh, vaya! ¡Es agradable que te sirvan comida recién frita tan pronto como te sientas!" 

"¿Eh...?" 

De pie frente al atónito Jingi estaba Momoko, que estaba de tan buen humor que casi 

tarareaba. 

"Vine aquí porque quería ver a Jingi-chan y Yukito-kun trabajando. Mmmm, huele bien." 



Momoko juntó las manos e hizo una reverencia mientras inhalaba el aceite fragante que 

surgía del kakiage. 

"Disfrutaré teniendo esto." 

"Espera." 

Momoko mordió el kakiage antes de que Jingi pronunciara una voz de moderación. 

Fue rápido. 

El sonido de la masa recién frita resonó en la tranquila tienda. 

Y el silencio llego. 

Momoko no se movió de la postura de darle un mordisco al kakiage. Por otro lado, Jingi 

la miraba fijamente mientras sudaba como una cascada. 

Poco después, Momoko puso los palillos en el plato de kakiage, y tomo un vaso alto 

colocado a su lado con agua carbonatada con ligero aroma a whisky que Jingi hizo. Luego, 

inclinó el vaso verticalmente y se lo bebió todo de una vez, dejando escapar un suspiro 

de "puah". 

"Kakiage sin ingredientes, agua carbonatada en nombre de un highball. ¿Atendiste a un 

cliente con tanta falta de sinceridad?" 

Momoko bajo silenciosamente el vaso que solo tiene hielo sobre la mesa. Sus ojos, que 

se dirigen a la verdad, se entrecerraron como hilos. Sin embargo, estaba claro por la 

expresión pálida y grandiosamente dibujada de Jingi que no era una sonrisa. 

"Es necesario volver a capacitarte. Cocina y corazón." 

"¡Espera un minuto, Momoko-san! ¡Lo haré correctamente de ahora en adelante! 

¡Cocinaré con sinceridad! Por eso..." 

"Está bien. Jingi-chan, eres un niño que puedes hacerlo si lo intentas." 

Momoko se levantó de su silla sin escuchar el final de la persuasión de Jingi. Luego 

extendió la mano hacia el otro lado del mostrador. 

"Vamos, comencemos un entrenamiento especial ahora." 

"¿Ahora mismo...?" 

"Date prisa, Dios mío." 

Los ojos de Momoko se entrecerraron mientras respondía la pregunta, lo que hizo que sus 

mejillas temblaran. 

Esta vez fue una sonrisa genuina y llena de cariño. 



"Fu, se acabó." 

Yukito, que estaba limpiando el baño, abrió la puerta y salió. 

Fue un trabajo a tiempo parcial que empezó de manera engañosa, pero es cierto que tenía 

mucha experiencia. Para expresar su gratitud, estuvo trabajando duro para limpiar cada 

rincón, pero inesperadamente el tiempo pasó. 

"Jingi-san, ¿qué debo hacer después de limpiar el baño...? ¿Jingi-san?" 

Miro alrededor de la cocina e incluso del público, pero no había señales de Jingi. Sin 

embargo, había kakiage a medio comer y un vaso de whisky en el asiento del mostrador. 

Al parecer, un cliente llegó mientras Yukito estaba limpiando. 

"¿Dónde has ido?" 

Con cara de preocupación, Yukito dejó escapar un suspiro. 

Eran las 22:00 horas y las manecillas del reloj se acercaban a la hora de cierre del Izakaya 

"Usagi". 

Esa noche, Jingi nunca regresó a la tienda. 

A la mañana siguiente. 

Yukito se despertó en su propia cama en el segundo piso de la residencia Amamiya donde 

se alojaba. 

Su cuerpo se siente terriblemente pesado. Probablemente eso se deba a la fatiga física y 

mental provocada por un trabajo desconocido. 

Después de eso, Yukito trabajó para cerrar el Izakaya "Usagi" en su ausencia. Además de 

tener que hacer un trabajo que podría haber sido compartido por dos personas, Yukito 

tuvo ayer su primer día en un trabajo a tiempo parcial. Cuando termino todo con el manual 

en la mano, ya era cerca de la medianoche. 

Ante Jingi, quien superó las dificultades y regresó a casa, no podría estar satisfecho si no 

decía ni una sola queja. 

Yukito regresó con la familia Amamiya en trance, pero la casa estaba a oscuras e incluso 

Momoko estaba ausente, y mucho menos Jingi. Yukito, quien había sido golpeado por 

una marca de agua en el hombro, estaba cansado y se olvidó de cambiarse de ropa y 

bañarse, regresó a su habitación y se fue a la cama temprano. 

"¿Me pregunto si Jingi-san y Momoko-san han vuelto?" 

Yukito murmuró mientras todavía se frotaba los ojos somnolientos, luego se levantó de 

la cama y salió de su habitación. 



Inmediatamente después de eso, el olor a sopa de miso le hizo cosquillas en la nariz a 

Yukito. Además, el sonido de un cuchillo de cocina golpeando una tabla de cortar se podía 

escuchar débilmente desde el primer piso. 

Estimulado por el olfato y el oído, Yukito se dirigió a la cocina del primer piso. Lo que 

vio allí fue la espalda de un joven con una bata de cocina de color blanco puro. En cierto 

modo, Yukito es la persona que más deseaba encontrar. 

"¡Espera, Jingi-san! ¿Por qué desapareciste repentinamente ayer...?" 

"¡Lo lamento!" 

En el momento en que Yukito, quien había recuperado su ira del día anterior, estaba a 

punto de acercarse a él, Jingi se giró e inclinó la cabeza con el impulso de golpear su 

frente contra el suelo. 

"Ayer, no, quiero disculparme por todo lo que te he hecho. Lo siento mucho, Yukito-

kun..." 

"Umm... ¿Jingi-san?" 

Yukito involuntariamente envió una mirada de desconcierto y dijo: "¿Recogiste y comiste 

algo malo?" 

"No es el viejo Jingi-chan que solía ser." 

Una voz vino desde atrás. Cuando Yukito miró por encima del hombro, Momoko estaba 

parada apoyada contra la pared del pasillo. Está tan hermosa como siempre, pero esta 

mañana los círculos oscuros bajo sus ojos resaltan. 

¿Se quedó despierta toda la noche? 

"Te reentrenaste conmigo. ¿Verdad, Jingi-chan?" 

"¡Sí! ¡De ahora en adelante, yo, Sagawa Jingi, tengo la intención de hacer lo mejor que 

pueda en todo lo que vea! ¡Nunca volveré a hacer nada que entristezca a Momoko-san!" 

"Te creo, Jingi-chan." 

Momoko asintió y aplaudió mientras Jingi maldecía con los talones enderezados y la 

columna recta. 

Al observar el intercambio entre los dos, Yukito se dio cuenta. A primera vista parece 

animado, pero no hay luz en sus ojos. Para dar un ejemplo familiar, tenía ojos como los 

de un pez muerto. 

"Bueno, continuemos la historia mientras desayunamos. Yukito-kun, ve a lavarte la cara." 

"Oh, sí." 



Ante la insistencia de Momoko, Yukito caminó lentamente hacia el baño. Está un poco 

mareado, pero no es porque se haya despertado. Eso se debe principalmente a que el 

cambio de responsabilidades ha sido tremendo y el procesamiento del cerebro no se ha 

puesto al día. 

"Me pregunto si la ira de Momoko-san hizo que terminaras así, Jingi-san." 

Yukito murmuró la respuesta que se derivó de la conversación entre Jingi y Momoko. 

Después de todo, él era alguien que no debería ofenderse. 

Al llegar al baño, Yukito abre el grifo y espero a que saliera el agua caliente. Lavarse la 

cara con agua a principios de la primavera es doloroso. Mientras lo hacía, escucho la voz 

de Jingi y Momoko desde la cocina. 

"Después del desayuno, vamos a disculparnos con Mitarai-kun y los invitados que 

vinieron a "Usagi"." 

"¡Por supuesto! ¡Estoy pensando en hacer un servicio gratuito en "Usagi" como disculpa 

hoy!" 

"Jingi-san, que solía ser basura, está haciendo hermosos comentarios..." 

Mientras la admiraba, Yukito se lavó la cara con agua caliente dos, tres veces. Y cuando 

levanto la cabeza, se vio reflejada en el espejo con una mueca que goteaba desde su 

flequillo y su barbilla. 

"El Jingi-san amable, se siente repugnante cuando pienso en ello con calma." 

Fue la impresión honesta de Yukito la que se derramó de sus pensamientos claros. 

Además, el Jingi amable llegó a su fin al mediodía del día siguiente. 

La razón es que durante el entrenamiento con Yukito, un chorro de agua accidentalmente 

llamó su atención. Después de recuperar su autoestima, Jingi gritó: "¡Idiota! ¡Cómprame 

un poco de sake como disculpa!".  

Yukito sonrió por alguna razón a pesar de que era una petición muy irrazonable. 


